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See the notice on TED website

313364-2026 - Mise en concurrence
Hongrie – Articles de quincaillerie – Kohászati termékek szállítása - DBR
OJ S 88/2026 07/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Adresse électronique: kozbeszerzes@npp.hu
Forme juridique de l’acheteur: Entité disposant de droits spéciaux ou exclusifs
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Kohászati termékek szállítása - DBR
Description: Dinamikus beszerzési rendszer (DBR) létrehozása Kohászati termékek szállítása 
céljából
Identifiant de la procédure: 53445d21-8449-4277-9151-50ca89dd8d2a
Identifiant interne: EKR000280682024
Type de procédure: Autre procédure en plusieurs étapes
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: EKR000280682024 számú eljárás tekintetében: A 
részvételre vonatkozó objektív szabályok és kritériumok A szabályok és kritériumok 
felsorolása és rövid ismertetése: A Kbt. 41/A. § (3) bekezdés alapján amennyiben valamely 
nyilatkozatminta az EKR-ben elektronikus űrlapként a nyilatkozat megtételének nyelvén 
rendelkezésre áll, a nyilatkozatot az elektronikus űrlap kitöltése útján kell az ajánlat vagy 
részvételi jelentkezés részeként megtenni. Ha a KD - az EKR elektronikus űrlapjain kívül - 
nyilatkozatmintát tartalmaz valamely nyilatkozattételhez, a nyilatkozatot a minta szerinti 
tartalommal kell megtenni. Ha elírás vagy nem egyértelmű adat található a 
nyilatkozatmintában, akkor a hatályos Kbt.-nek, illetve valamennyi vonatkozó jogszabálynak 
megfelelően kell azt kitölteni. Az EKR-ben elektronikus űrlap benyújtásával teendő 
nyilatkozatokat a közös részvételre jelentkezők, valamint az alkalmasság igazolásában részt 
vevő más szervezetek vagy személyek képviseletében a részvételi jelentkezést benyújtó 
gazdasági szereplő teszi meg. A Kbt. 65. § (12) bekezdés szerint a Kbt. 65. § (7) bekezdés 
szerint csatolandó kötelezettségvállalást tartalmazó okiratnak tartalmaznia kell részvételre 
jelentkező részére szóló meghatalmazást arra vonatkozóan, hogy az EKR-ben elektronikus 
úton teendő nyilatkozatok megtételekor az adott szervezet képviseletében eljárhat.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44316400 Articles de quincaillerie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 8803/17  
Ville: Paks
Code postal: 7030

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/313364-2026
mailto:kozbeszerzes@npp.hu
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Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: MVM Paksi Atomerőmű székhelye: Paks 8803/17 hrsz.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Általános előírások 1) Rendelkezések, melyeket a GSZ-nek be 
kell tartani: - DBR: Kbt. 106. § és 107. §, - az elektronikus közbeszerzés részletes szabályairól 
szóló 424/2017. (XII.19.) Korm. rend. (EKR rendelet) alkalmazása - kiegészítő tájékoztatás: 
Kbt. 56. § - verseny biztosítása: Kbt. 36. § (1) bek. - üzleti titok: Kbt. 44. § - dokumentumok 
benyújtása: Kbt. 47. § (2)-(3) bek. - tájékozódási kötelezettség: Kbt. 73. § (4)-(5) bek. - 
hiánypótlás és felvilágosítás: Kbt. 71. § (1)-(10) bek. Ha a részvételre jelentkező a hiánypótlás 
keretében új gazdasági szereplőt von be az eljárásba és e GSZ-re tekintettel lenne szükség 
az újabb hiánypótlásra, AK az újabb hiánypótlást egy körben ezen új GSZ-re tekintettel 
biztosítja. - változásbejegyzésről nyilatkozat: 321/2015. (X.30.) Korm. rend.13. § - közös 
részvételi jelentkezés: Kbt. 35. § 2) A GSZ a jelen közbeszerzési eljárás iránti érdeklődését – 
az EKR-ben való előzetes regisztrációt követően – kizárólag az EKR-en keresztül jelezheti az 
„Érdeklődés jelzése” funkció használatával. Az eljárás dokumentációja az érdeklődés jelzését 
követően válik a GSZ számára elérhetővé. Az AK felhívja a figyelmet, hogy a jelen 
közbeszerzési eljárásban érdeklődését jelző GSZ-nek – az EKR rendelet 11. § (5) bekezdése 
alapján – azt kell tekinteni, aki az EKR-ben az eljárás iránti érdeklődését az eljárásra 
vonatkozóan jelezte. Nem tekinthető érdeklődő gazdasági szereplőnek az, aki az eljárás iránti 
érdeklődését a fent írtaktól eltérően az EKR-en kívül (pl. e-mail formájában, faxon, telefonon 
stb.) jelezte. Részvételi szakaszra vonatkozó előírások 3) A DBR-hez való csatlakozás 
lehetősége a DBR fennállása alatt folyamatos, azaz a DBR fennállási ideje alatt bármikor, 
bármely olyan gazdasági szereplő (részvételre jelentkező) kérheti a rendszerbe való felvételét, 
aki, illetve amely megfelel az alkalmassági követelményeknek, nem áll a kizáró okok hatálya 
alatt és benyújtotta a közbeszerzési dokumentumoknak megfelelő részvételi jelentkezését. 4) 
A részvételi jelentkezés, az ajánlattétel, az igazolások benyújtása nyelve: magyar. Az idegen 
nyelvű iratok, nyilatkozatok azok magyar nyelvű fordításának eredeti vagy másolati 
példányával együtt nyújtandók be. 5) Minősített ajánlattevőknek a 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 30. § (3)-(4) bek.-ben foglaltak figyelembevételével kell igazolniuk, hogy nem 
tartoznak a Kbt. 62. § (1) bek. b) pont hatálya alá, valamint a szerződés teljesítésére való 
alkalmasságukat. Az AK felhívja a minősített ajánlattevők figyelmét arra, hogy a műszaki-
szakmai alkalmasság körében, azaz a BT-750 pontban szigorúbban határozta meg az 
alkalmassági követelményt a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 28. § (3) bek. alapján 
meghatározott minősítési szempontokhoz képest. 6) A részvételre jelentkező a részvételi 
jelentkezés miatt az AK felé költséget nem érvényesíthet. 7) AK rögzíti, hogy a részvételi 
szakaszban a részvételre jelentkezők nem tehetnek ajánlatot. 8) A gazdasági szereplő a Kbt. 
44. § alkalmazása során az üzleti titkot tartalmazó dokumentum elkülönített elhelyezésére az 
EKR-ben erre szolgáló funkciót alkalmaz Ajánlattételi szakaszra vonatkozó előírások 9) Az AK 
a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján fenntartja annak a lehetőségét, hogy a DBR 
megvalósítása során, az ajánlattételi felhívás megküldésével egyidejűleg, az abban foglalt 
konkrét beszerzési igényre vonatkozóan – a konkrét közbeszerzések tárgyától és jellegétől 
függően – a részajánlattétel lehetőséget határozzon meg az ajánlattételi felhívásban. 10) Az 
AK felkérésére az ajánlattételi szakaszban a DBR valamennyi résztvevője nyújthat be 
ajánlatot. 11) Az ajánlattételi felhívás megküldésének tervezett napja: a DBR létrehozását 
követően, a DBR fennállásának időtartama alatt folyamatosan. 12) AK a DBR megvalósítása 
során a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján a rendszerben megvalósítandó konkrét 
közbeszerzésekre vonatkozó pontos műszaki leírást, ártáblázatot és adott esetben a 
módosított SZT-et a DBR-ben részt vevő ajánlattevők számára, az ajánlattételi felhívás 
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megküldésével egyidejűleg bocsátja rendelkezésre. 13) AK az eljárás második részében, az 
egyes ajánlattételi szakaszokban benyújtott ajánlatokat a Kbt. 76. § (5) bekezdése alapján a 
legalacsonyabb ár értékelési szempont szerint értékeli, tekintettel arra, hogy igényeinek az 
ajánlattételi szakaszban konkrétan meghatározott minőségi és műszaki követelményeknek 
megfelelő áru felel meg és a gazdaságilag legelőnyösebb ajánlat kiválasztását jelen 
beszerzés esetében további minőségi jellemzők nem, csak a legalacsonyabb ár értékelése 
szolgálja. 14) Az adott közbeszerzés tekintetében az eljárás nyertese az az ajánlattevő, amely 
a dinamikus beszerzési rendszerről szóló, az eljárást megindító felhívásban közzétett 
értékelési szempont alapján a legkedvezőbb, azaz a legalacsonyabb árat tartalmazó ajánlatot 
tette. 15) Külföldi adóilletőségű nyertes ajánlattevő köteles a Kbt. 136. § (2) bek. szerinti 
meghatalmazást biztosítani. 16) AK a közbeszerzési eljárásban való részvételt nem köti 
ajánlati biztosíték adásához. 17) A jelen felhívásban, ill. a KD-ban nem szabályozott 
kérdésekben a Kbt. és végrehajtási rendeletei, valamint a Ptk. rendelkezései irányadóak. 18) 
AK a Kbt. 75. § (2) bek. e) pontja szerinti eredménytelenségi okot nem alkalmazza. 19) A 
részvételi jelentkezés részeként a gazdasági szereplő a 833/2014/EU rendelet 5k. cikk (1) 
bekezdésnek való megfelelés céljából nyilatkozatot köteles benyújtani a rendelet személyi 
hatálya tekintetében. 20) A BT-739 pontban egy központi fax készülék száma szerepel, amely 
a Kbt. kötelező előírásai miatt került megadásra. Az AK Beszerzési Osztályán nincs fax 
készülék. 21) A részvételi felhívás BT-98 OPA-98 pontban az "Ajánlati kötöttség minimális 
időtartama” pontban írt 1 hónap alatt ajánlatkérő az ajánlattételi határidő lejártától számított 
harminc napot érti. 22) FAKSZ: Czakói-Zakar Bernadett, 01002 A részvételi jelentkezések 
felbontásának ideje:
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: A nemzeti törvények 
értelmében a csődhöz hasonló helyzet
Faillite: Csőd
Corruption: Korrupció
Concordat: Csődegyezség a hitelezőkkel
Participation à une organisation criminelle: Bűnszervezetben való részvétel
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: A verseny 
torzítását célzó megállapodás más gazdasági szereplőkkel
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Pénzmosás vagy terrorizmus 
finanszírozása
Fraude: Csalás
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Gyermekmunka és az 
emberkereskedelem más formái
Insolvabilité: Fizetésképtelenség
Biens administrés par un liquidateur: Felszámoló által kezelt vagyon
Motifs d’exclusion purement nationaux: Tisztán nemzeti kizáró okok
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: A 
közbeszerzési eljárásban való részvételből fakadó összeférhetetlenség
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Közvetlen vagy közvetett részvétel a közbeszerzési eljárás előkészítésében Kizáró okok Az 
eljárásban nem lehet részvételre jelentkező, ajánlattevő, alvállalkozó és nem vehet részt 
alkalmasság igazolásában olyan gazdasági szereplő (továbbiakban: GSZ), aki a Kbt. 62. § (1)
-(2) bekezdésében meghatározott kizáró okok hatálya alá tartozik. Kizáró okok előzetes 



313364-2026 Page 4/11

igazolása a részvételi jelentkezésben: • A (közös) részvételre jelentkező a közbeszerzési 
eljárásokban az alkalmasság és a kizáró okok igazolásának, valamint a közbeszerzési 
műszaki leírás meghatározásának módjáról szóló 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 
(továbbiakban: 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet) 1. § (1) bekezdésének megfelelően a 
részvételi jelentkezésben köteles a kizáró okok fenn nem állása tekintetében az egységes 
európai közbeszerzési dokumentumba (továbbiakban: EEKD) foglalt nyilatkozatát benyújtani. • 
Ha a (közös) részvételre jelentkező az alkalmassági követelményeknek az igazolásához más 
szervezet kapacitására támaszkodva felel meg, a részvételi jelentkezésben be kell nyújtania a 
kapacitásait rendelkezésre bocsátó személy vagy szervezet EEKD-ba foglalt nyilatkozatát a 
Kbt. 62. §-a szerinti kizáró okok hiányának igazolása érdekében. [Kbt. 67. § (3) bekezdése] • A 
(közös) részvételre jelentkező és az alkalmasság igazolásában részt vevő GSZ az EEKD-ban 
a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 4. § (1), (1a) és (1b) bekezdéseiben előírt módon igazolja 
előzetesen a Kbt. 62. §-ában említett kizáró okok hiányát. • A nyilatkozat tartalmazza annak 
megjelölését, hogy létezik-e olyan nyilvánosan elérhető elektronikus adatbázis, ahol a Kbt. 69. 
§ (4) bekezdése szerint benyújtandó igazolások elérhetőek. • A (közös) részvételre 
jelentkezőnek be kell nyújtania arra vonatkozó nyilatkozatát, hogy nem vesz igénybe a 
szerződés teljesítéséhez a 62. § szerinti kizáró okok hatálya alá eső alvállalkozót. [Kbt. 67. § 
(4) bekezdése] Kizáró okok utólagos igazolása: • A Magyarországon letelepedett GSZ részéről 
a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 8. § a)-m) pontja szerinti igazolások, illetve nyilatkozatok 
benyújtása, figyelemmel a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (7) bekezdésére és a 6. §-
ára. • A nem Magyarországon letelepedett GSZ részéről a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 
10. § (1)-(2) bekezdése szerinti igazolások, illetve nyilatkozatok benyújtása, figyelemmel a 321
/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (7) bekezdésére és a 6. §-ára. A 321/2015. (X.30.) Korm. 
rendelet 8. és 10. §-a szerinti nyilatkozatok, hatósági igazolások és okiratok egyszerű másolati 
példányban is benyújthatók. Abban az esetben, amelyben a minősített ajánlattevők jegyzéke 
bizonyítja, hogy a gazdasági szereplő nem esik valamely, a Kbt. 62. §-a szerinti kizáró ok 
hatálya alá, az AK a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 12. §-a szerint fog eljárni. AK a Kbt. 69. 
§ (7) bekezdése alapján a részvételi szakaszban is kérheti a kizáró okok igazolásának a 
benyújtását (a Kbt. 69. § (4) bekezdése szerinti igazolások) öt munkanapos határidő 
tűzésével, ha a bírálat során kétsége merül fel valamely GSZ nyilatkozatának 
valóságtartalmára vonatkozóan vagy az AK megítélése szerint az eljárás megfelelő 
lefolytatásához azok egyéb okból szükségesek. A kizáró okok tekintetében figyelemmel kell 
lenni a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1-16. §-ára. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 13. §-
a értelmében, folyamatban lévő változásbejegyzési eljárás esetében, a részvételi 
jelentkezéshez csatolni kell a cégbírósághoz benyújtott változásbejegyzési kérelmet és annak 
érkezéséről a cégbíróság által megküldött igazolást. A 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § 
(9) bekezdése értelmében a részvételre jelentkezőnek a részvételi jelentkezésében 
nyilatkoznia kell arról, hogy részvételi jelentkezése tekintetében fennáll-e az ukrajnai helyzetet 
destabilizáló orosz intézkedések miatt hozott korlátozó intézkedésekről szóló, 2014. július 31-i 
833/2014/EU tanácsi rendelet 5k. cikk (1) bekezdésében meghatározott, a közbeszerzési vagy 
koncessziós szerződés odaítélésére vonatkozó tilalom. AK ezzel kapcsolatban a 
Közbeszerzési dokumentumban (KD) nyilatkozatmintát bocsát a részvételre jelentkezők 
rendelkezésére. Öntisztázás: Kbt. 64. § AK felhívja a figyelmet a Kbt. 107. § (8) 
bekezdésében, valamint (8a)-(8b) bekezdéseiben foglalt előírásokra. Az előzetes és utólagos 
igazolásokkal kapcsolatos további részletes információt a KD tartalmazza.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Kohászati termékek szállítása - DBR
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Description: Az ajánlatkérő (AK) Dinamikus Beszerzési Rendszer (DBR) létrehozását tervezi, 
„Kohászati termékek szállítása - DBR” tárgyban. AK az egyes beszerzésekre vonatkozó 
részletes információt az ajánlattételi felhívással egyidejűleg bocsátja a DBR-be felvételt nyert, 
ajánlattételre felhívott gazdasági szereplők rendelkezésére. A beszerzés tervezett 
mennyiségeit, az AK a korábbi szállítási tapasztalatai alapján határozta meg, amelytől a DBR 
fennállása alatt eltérhet. Tervezett mennyiség: (MSZ) EN 10204: 2005 3.1. vagy azzal 
egyenértékű bizonylattal rendelkező acél kohászati termékek: 1. 90 különböző típusú acélcső 
összesen 2.000 m mennyiségben 2. 40 különböző típusú csőív összesen 300 db 
mennyiségben 3. 20 különböző típusú csőszűkítő összesen 60 db mennyiségben 4. 20 
különböző típusú T-idom összesen 60 db mennyiségben 5. 20 különböző típusú karima 
összesen 100 db mennyiségben 6. 50 különböző típusú acéllemez összesen 15.000 kg 
mennyiségben 7. 8 különböző típusú bordáslemez összesen 3.500 kg mennyiségben 8. 20 
különböző típusú L-szelvény összesen 1.500kg mennyiségben 9. 15 különböző tipusú U-
szelvény összesen 2.000 kg mennyiségben 10. 5 különböző tipusú I-szelvény összesen 2.000 
kg mennyiségben 11. 35 különböző típusú zártszelvény összesen 2.000 m mennyiségben 12. 
10 különböző típusú laposacél összesen 500 kg mennyiségben 13. 60 különböző típusú 
köracél összesen 900 m mennyiségben 14. 6 különböző típusú hatszögacél összesen 100 kg 
mennyiségben 15. 4 különböző típusú edényfenék összesen 10 db mennyiségben 16. 4 
különböző típusú szitaszövet összesen 20 m2 mennyiségben (MSZ) EN 10204:2005 2.2 vagy 
azzal egyenértékű bizonylattal rendelkező színesfém és egyéb kohászati termékek: 1. 3 
különböző típusú rézcső összesen 300 m mennyiségben 2. 3 különböző sárgaréz lemez 
összesen 80 kg mennyiségben 3. 3 különböző alumínium L-szelvény összesen 30 kg 
mennyiségben 4. 3 különböző alumínium (ötvözet) zártszelvény összesen 250 kg 
mennyiségben 5. 3 különböző alumínium (ötvözet) U szelvény összesen 250 kg 
mennyiségben 6. 3 különböző alumínium (ötvözet) cső összesen 60 m mennyiségben 7. 10 
különböző alumínium (ötvözet) rúd összesen 400 kg mennyiségben 8. 4 különböző típusú 
sárgaréz hatszögrúd összesen 50 kg mennyiségben 9. 10 különböző típusú sárgaréz rúd 
összesen 800kg mennyiségben 10. 6 különböző vörösréz rúd összesen 500 kg mennyiségben 
11. 6 különböző bronz rúd összesen 500 kg mennyiségben Megfelelőségi nyilatkozattal 
rendelkező termékek: 1. 5 különböző textilbakelit lemez összesen 20 m2 mennyiségben 2. 10 
különböző műanyag rúd 60 m mennyiségben A minőségi és minőségtanúsítási 
követelményeket, vonatkozó szabványokat a rendelkezésre bocsátott Közbeszerzési Műszaki 
Leírás (KML) tartalmazza. AK az egyes termékekhez kapcsolódó termékek leírását, részletes 
műszaki specifikációját, az előírt jótállási időt az ajánlattételi szakaszban határozza meg, 
amelyet az ajánlattevőnek az erre vonatkozó nyilatkozatában el kell fogadnia. A szállítási 
határidő(ke)t AK az adott ajánlattételi szakaszban határozza meg. AK a DBR megvalósítása 
során a Kbt. 107. § (2) bekezdése alapján a DBR-ben megvalósítandó konkrét 
közbeszerzésekre vonatkozó pontos KML-t, amelyet az Ártáblázat tartalmaz és az adott 
közbeszerzés tekintetében megkötendő szerződéstervezetet (SZT) a DBR-ben érvényes 
részvételi jelentkezést benyújtó gazdasági szereplők (GSZ) számára, az ajánlattételi felhívás 
megküldésével egyidejűleg bocsátja rendelkezésre.
Identifiant interne: EKR000280682024/1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 44316400 Articles de quincaillerie

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: 8803/17.  
Ville: Paks
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Code postal: 7030
Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie
Informations complémentaires: Teljesítés helye: az MVM Paksi Atomerőmű Zrt. székhelye, 
Központi Raktár.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 48 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Il s’agit d’un marché récurrent
Description: 2028.02.
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: Kiegészítés a BT-50, BT-51, BT-661 pontokhoz: tekintettel 
arra, hogy az ajánlatkérő nem korlátozza az ajánlattételre felhívandó gazdasági szereplők 
számát, az ajánlatkérő mellőzi a a BT-50, BT-51, BT-661 pontok töltését.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: M.1 Alkalmatlan a (közös) részvételre jelentkező a Kbt. 65. 
§ (1) bekezdés b) pontja és a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1) bekezdés a) pontja 
tekintetében, ha a részvételi felhívás feladásától visszafelé számított 6 évben (72 hónapban)* 
nem szállított (MSZ) EN 10204:2005 3.1 vagy azzal egyenértékű bizonylattal rendelkező 
szénacél és/vagy korrózióálló acél kohászati termékeket legalább 5 000 000 HUF** értékben, 
továbbá, ha ezeknek a szállításoknak a teljesítése nem az előírásoknak és a szerződésnek 
megfelelően történt***. *Figyelemmel a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 21. § (1a) bekezdés 
b) pontjára, az ajánlatkérő a vizsgált időszak alatt befejezett, de legfeljebb kilenc éven belül 
megkezdett szolgáltatás megrendeléseket veszi figyelembe. **A részvételre jelentkezőnek a 
kért adatokat (összegeket) az eredeti pénznemben kell megadnia. Ha a kért adatok nem 
forintban állnak rendelkezésre, akkor azokat a részvételre jelentkező által megadott pénznem 
alapján, az AK átszámolja forintra, az eljárást megindító felhívás feladásának a napján vagy - 
a Kbt. 107. § (8b) bekezdése szerinti esetben - a részvételi jelentkezés benyújtásának napján 
érvényes Magyar Nemzeti Bank által közzétett hivatalos devizaárfolyamon  (www.mnb.hu).
**Figyelemmel a 321/2015. (X. 30.) Korm. rendelet 22. § (3a) bekezdésére is. ***A Kbt. 107. § 
(8b) bekezdése alapján azon részvételre jelentkezők esetében, akik jelentkezésüket a 
részvételi határidő lejártát követően, a DBR fennállásának időtartama alatt nyújtják be, a jelen 
III.1.3) pontban rögzített időszak meghatározásához használt referencia-időpont alatt a 
részvételi felhívás feladása helyett a részvételi jelentkezés benyújtása értendő. Ajánlatkérő 
felhívja a figyelmet a 321/2015. (X.30.) Korm. rend. 46. § (3) bekezdésében foglaltakra. 
Kétség esetén az egyenértékűség igazolása az ajánlattevő feladata. Műszaki és szakmai 
alkalmasság előzetes igazolása: A (közös) részvételre jelentkezőnek a részvételi 

http://www.mnb.hu
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jelentkezésében a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 1. § (1) bekezdésének megfelelően az 
EEKD benyújtásával kell előzetesen igazolnia, hogy megfelel az AK által meghatározott 
alkalmassági követelményeknek. Az AK, összhangban a 321/2015. (X.30.) Korm. rendelet 2. § 
(5) bekezdésével, az EEKD-ban megjelölte, hogy az alkalmassági követelmények előzetes 
igazolására elfogadja az érintett gazdasági szereplő egyszerű nyilatkozatát. Részvételre 
jelentkezőnek az EEKD IV. rész α (alfa) pontjának kitöltésével csak arról kell nyilatkoznia, 
hogy megfelel az alkalmassági követelményeknek, az alkalmassági követelményeket nem kell 
külön, részletesen feltüntetnie. A közös részvételre jelentkezőknek a részvételi jelentkezésben 
csatolni kell a meghatalmazást tartalmazó okiratot, melynek ki kell terjednie arra, hogy a 
részvételre jelentkezők közül ki jogosult az EKR-ben nyilatkozatok megtételére. [Kbt. 35. § 
(2a) bek.] A közös részvételre jelentkezők képviseletében tett nyilatkozatot a részvételi 
jelentkezést benyújtó GSZ teszi meg. A részvételre jelentkező a követelményeknek kapacitást 
nyújtó személlyel/szervezettel is megfelelhet [Kbt. 65. § (7) bek., tekintettel a Kbt. 65. § (9) bek.
-re]. Ebben az esetben az érintett személyek/szervezetek mindegyikére vonatkozóan kitöltött 
EEKD-t is be kell nyújtani. A Kbt. 65. § (12) bek. szerint a Kbt. 65. § (7) bekezdés szerint 
csatolandó a kötelezettségvállalást tartalmazó okiratnak tartalmaznia kell részvételre 
jelentkező részére szóló meghatalmazást arra, hogy az EKR-ben elektronikus úton teendő 
nyilatkozatok megtételekor az adott személy vagy szervezet képviseletében eljárhat. A 
meghatalmazás cégszerű aláírásra nem vonatkozhat. Az EKR-ben elektronikus űrlap 
benyújtásával teendő nyilatkozatokat a közös ajánlattevők vagy részvételre jelentkezők, 
valamint az alkalmasság igazolásában részt vevő más személyek vagy szervezetek 
képviseletében az ajánlatot vagy részvételi jelentkezést benyújtó GSZ teszi meg. Műszaki és 
szakmai alkalmasság utólagos igazolása AK felhívására: A Kbt. 69. § (4) és/vagy a 69. § (7) 
bekezdése alapján. M.1. A részvételi felhívás feladásától visszafelé számított 6 (hat) évben 
(72 hónapban) teljesített, a részvételi felhívás BT-750 M.1. pontjában meghatározott 
feltételeknek megfelelő szállítások ((MSZ) EN 10204:2005 3.1 vagy azzal egyenértékű 
bizonylattal rendelkező szénacél és/vagy korrózióálló acél kohászati termékeket legalább 5 
000 000 HUF értékben) ismertetése a Kbt. 107. § (8b) bekezdésnek, valamint a 321/2015. (X.
30.) Korm. rendelet 21. § (1), (1a) bekezdés b) és 22. § (1) (2) és (3a) bekezdésének 
megfelelő módon. Az ajánlattevő a Kbt. 69. § (11a) bek. szerint is eljárhat. Az előzetes és 
utólagos igazolásokra vonatkozó részletes információt a KD tartalmazza.

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Nettó ajánlati ár
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Az adott 
közbeszerzés tekintetében az eljárás nyertese az az ajánlattevő, amely a dinamikus 
beszerzési rendszerről szóló, az eljárást megindító felhívásban közzétett értékelési szempont 
alapján a legkedvezőbb, azaz a legalacsonyabb árat tartalmazó ajánlatot tette.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: hongrois
Adresse des documents de marché: https://ekr.gov.hu/portal/kozbeszerzes/eljarasok
/EKR000280682024/reszletek

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://ekr.gov.hu/portal/kozbeszerzes/eljarasok/EKR000280682024/reszletek
https://ekr.gov.hu/portal/kozbeszerzes/eljarasok/EKR000280682024/reszletek
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Adresse de soumission: https://ekr.gov.hu/portal/kozbeszerzes/eljarasok/EKR000280682024
/reszletek
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: hongrois
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Az AK a közbeszerzési eljárásban való részvételt nem 
köti ajánlati biztosíték adásához.
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 23/05/2028 12:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: A szerződést biztosító mellékkötelezettségek: 1) 
Kötbérek: késedelmi kötbér, hibás teljesítési kötbér, nem-teljesítési kötbér 2) Jótállás A 
szerződést megerősítő mellékkötelezettségek részletes feltételeit a KD részét képező SZT 
tartalmazza. AK jogosult eltérő késedelmi, hibás teljesítési, illetve nem-teljesítési kötbért, 
jótállást és szavatosságot, teljesítési határidőt rögzíteni az ajánlattételi szakasz(ok)ban 
kiadásra kerülő (a részvételi szakaszban rendelkezésre bocsátott SZT-től eltérő tartalmú) SZT-
ben. Az egyes szerződések megkötésének feltételeit (Pl: ESG-vel kapcsolatos feltételeket) az 
ajánlatkérő az egyes ajánlattételi felhívásokban adja meg. A szállítási határidőt AK az adott 
ajánlattételi szakaszban határozza meg.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: A (közös) részvételre jelentkezők 
és (közös) ajánlattevők a részvételi jelentkezés, illetőleg az ajánlat részeként titoktartási 
nyilatkozatot kötelesek benyújtani. A részleteket a KD tartalmazza.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Az AK a Kbt. 35. § (8) bekezdése alapján nem követeli meg, és nem is teszi lehetővé 
gazdálkodó szervezet létrehozását a közbeszerzési eljárás eredményeként megkötendő 
szerződés teljesítése érdekében.
Arrangement financier: Az AK a finanszírozáshoz szükséges pénzügyi fedezettel saját 
forrásból rendelkezik. A szerződés szerinti teljesítés alapján benyújtott számlát az AK a 
számla kézhezvételét követően, átutalással egyenlíti ki. [a Kbt. 135. § (1) és (5)-(6) 
bekezdése, a Polgári Törvénykönyvről szóló 2013. évi V. törvény (Ptk.) 6:130. § (1)-(2) 
bekezdése alapján.] A szerződésben az ellenszolgáltatás forintban lesz meghatározva, a 
kifizetések is forintban történnek. A részletes feltételeket a KD részét képező SZT tartalmazza.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Système d’acquisition dynamique, également utilisable par les acheteurs ne figurant pas dans 
l’avis en question

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://ekr.gov.hu/portal/kozbeszerzes/eljarasok/EKR000280682024/reszletek
https://ekr.gov.hu/portal/kozbeszerzes/eljarasok/EKR000280682024/reszletek
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Organisation chargée des procédures de recours: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési 
Döntőbizottság
Description des délais d'introduction des procédures de recours: A Kbt. 148. §-a alapján.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Közbeszerzési 
Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: MVM Paksi Atomerőmű 
Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Organisation qui traite les offres: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő 
Részvénytársaság

8. Organisations

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: MVM Paksi Atomerőmű Zártkörűen Működő Részvénytársaság
Numéro d’enregistrement: 10742833217
Adresse postale: HRSZ.: 8803/17 8803/17
Ville: Paks
Code postal: 7030
Subdivision pays (NUTS): Tolna (HU233)
Pays: Hongrie
Point de contact: Dr. Szabó Adél
Adresse électronique: kozbeszerzes@npp.hu
Téléphone: +36 75506850
Télécopieur: +36 13551332
Adresse internet: https://atomeromu.mvm.hu
Profil de l’acheteur: https://atomeromu.mvm.hu
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság Közbeszerzési Döntőbizottság
Numéro d’enregistrement: 15329190-2-41
Adresse postale: Riadó u. 5
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: dontobizottsag@kt.hu
Téléphone: +36 18828592
Télécopieur: +36 18828593
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

mailto:kozbeszerzes@npp.hu
https://atomeromu.mvm.hu
https://atomeromu.mvm.hu
mailto:dontobizottsag@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Közbeszerzési Hatóság
Numéro d’enregistrement: EKRSZ_40664534
Adresse postale: Riadó utca 5.
Ville: Budapest
Code postal: 1026
Subdivision pays (NUTS): Budapest (HU110)
Pays: Hongrie
Adresse électronique: hirdetmeny@kt.hu
Téléphone: +36 18828635
Adresse internet: https://kozbeszerzes.hu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier: 151415-2024
Principale raison du changement: Mise à jour d’informations
Description: Ajánlatkérő a DBR időtartamát a Kbt. 107. § (9) bekezdése és az irányelv 34. cikk 
(8) bekezdés a) pontja alapján meghosszabbítja. A DBR eredeti időtartama 24 hónap, a 
meghosszabbított időtartam 48 hónap. Az eredeti hirdetményhez képest kizárólag a DBR 
időtartama került módosításra, az eredeti részvételi felhívás egyéb feltételei és az egyéb 
közbeszerzési dokumentumokban (KD, Műszaki leírás) változatlanok. A BT-131, BT-1311 
mezőkben a határidő technikai okok miatt került megváltoztatásra (az eredeti határidő az 
irányadó, azaz 2024.04.11 12:00 óra). Jelen korrigendum kizárólag a DBR időtartamának 
módosítása okán kerül feladásra. A DBR időtartamán túli egyéb információk, felhívás pontjaira 
vonatkozó hivatkozások csupán a hirdetményfeladás technikai feltételei (hirdetmény sablon 
változása) miatt kerültek rögzítésre, pontosításra, azok az eredeti részvételi felhívás tartalmi 
módosítását nem eredményezik. Ajánlatkérő a kapcsolattartó személy nevét és telefonszámát 
módosította.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: Ajánlatkérő a DBR időtartamát a Kbt. 107. § (9) bekezdése és 
az irányelv 34. cikk (8) bekezdés a) pontja alapján meghosszabbítja. A DBR eredeti 
időtartama 24 hónap, a meghosszabbított időtartam 48 hónap.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ba53632d-16ef-4a60-899c-aed817f63ad6  -  02
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 06/05/2026 08:41:17 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Date et heure de transmission de l'avis (eSender): 05/05/2026 11:40:48 (UTC+02:00) Heure 
de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: hongrois
Numéro de publication de l’avis: 313364-2026

mailto:hirdetmeny@kt.hu
https://kozbeszerzes.hu
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Numéro de publication au JO S: 88/2026
Date de publication: 07/05/2026
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